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The Journal invites papers (including articles, reviews, opinions, etc.) from scholars in the field
of linguistics. Papers are acceptable for publication on condition they have never been published
before; their topics are relevant to the Messenger’s research focus and the text is presented
in a predetermined format. Papers must describe the current state of the investigated problem and
comprise the new findings revealed in the course of research. Theoretical approaches must be
supported by the appropriate illustrations.

A scientific paper must include final or intermediate results of the study and highlight a single
issue of the prospective dissertation or another research paper; it must consolidate the author’s leading
position in the research area and introduce his achievements into operation. A paper submitted for
publication must be completed in compliance with the requirements of the Ministry of Education
of Ukraine comprising the following mandatory elements:

— problem statement indicating its connection with the important scientific and practical objectives;

— analysis of recent researches and publications cited by the author;

— identification of the study’s goal and objectives;

— presentation of the research supported by detailed illustration of the theses;

— conclusions and prospects of further investigation in the field.

Languages — Ukrainian, Russian, Polish, Czech, English, German, French, Spanish, Greek.

Manuscripts are accepted only in MS-Word format. All submissions should include the UDC
(Universal Decimal Classification index) and LBC (Library Bibliographic Classification index) codes.
Submitted articles should strictly follow the format of the sample article.

Paper format: the text and references must be typed in 1.5 space (title of the paper, name of
the author, institutional affiliation, summary in 1 space) in regular font with no hyphens at the end
of line. Font size — 12 pt. in Times New Roman (title of the paper, name of the author, institutional
affiliation — 14 pt., abstracts — 10 pt.). Margins — 1.5 cm all the way around. Paragraph indention —
1,25 cm. Any extra fonts used in the paper must be supplied separately, like characters and illustrations.

Quotes and definitions are enclosed in quotation marks (“word”). A hyphen (-) must be clearly
distinguished from a dash (—), e.g.: “Discourse —is ...”, but “lexico-grammatical meaning”. Fragments
of the paper containing illustrations must be typed in italics. Topicality, aim, and objectives of the study
must be placed in the introductory part of the paper, typed in a light font and underlined. Gaps
in quotations must be indicated in the following way: [...]. Any footnotes are not allowed.

Instructions for preparation of papers for publication: every paper must be filed separately
and submitted in duplicate, the 15t page containing Universal Decimal Classification index, Library
Bibliographic Classification index, second name of the author with his initials in Latin (e. g.,
Ivanova S. O.) and the title of the paper or any other publication in English. The title is typed
on the following page in all capital letters in bold (14 pt.), centred at the top of the page. The Second
name of the author and his initials are placed below the title in all capital letters, typed in bold.
Institutional affiliation is on the next line (in italics). Two abstracts sized from 500 to 700 words
(Ist—in original language, 24 — in English) are to be found below followed by the key words after
each. Abstracts and key words must be typed in 10 pt., Times New Roman, e. g.:
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UDC (Universal Decimal Classification index)
LBC (Library Bibliographic Classification index)

APPROACHING STRATEGY TO REALITY IN THE FICTIONAL WORLD:
SYNTAX AND PRAGMATICS OF V. NABOKOV'S NOVEL “PNIN”

RADZIEVSKAT. V.
O. O. Potebnia Institute of Linguistics
at the National Academy of Sciences of Ukraine

The paper deals with the functions and pragmatic characteristics of a parenthetical component
in Vladimir Nabokov's novel “Pnin” (1957). The focus is made on the analysis of the type of relation
between a parenthetical construction and the bulk of a sentence it refers to, and also the role of]
the reference factor in its formation. The research concludes that the insertion of a parenthetical
construction in the syntactical structure of a sentence is motivated by the author's intention to shorten
the distance between the narrative and the realities described and to strengthen the effect of their
reality; this forms additional semantic currents able to activate receptive activity.

Key words: parenthetical construction, syntax of a sentence, text pragmatics, V. V. Nabokov, novel
“Pnin”, reference.

VY crarTi po3mIsiHYyTO QYHKIIT Ta MparMaruyHy creludiKy napeHTeTHYHOTO KOMIIOHEHTa B TEKCTI
aHriioMoBHOro poMany B. B. Ha6okopa “Pnin” (1957). OcHOBHY yBary mpHIiJICHO BHSBJICHHIO
XapakTepy 3B'A3Ky MK MMapeHTETHYHOIO KOHCTPYKIIEI0 Ta OCHOBHOIO YAaCTHHOIO PEYEHHS, N0
SIKOTO BOHA BXOJIUTh, & TAKOXK POl “pedepeniifinoro (akropa” y foro ¢hopMyBaHHi. 3’COBaHO, IO Y
TIPOIIEC] TEKCTOTBOPEHHS BBEJIEHHS TAPEHTETHYHOTO KOMIIOHEHTA JI0 CKJIa/ly CHHTaKCHYHOI CTPYKTYpH
PEUECHHSI MOTUBYETBCSI aBTOPCHKOIO 1HTEHIIEI0 HAOIMKEHHS ONOBiL 0 300pa)KyBaHOTO CBITY Ta
MOCHIIEHHS! €(eKTy peaJbHOCTI IOBiOMIIIOBAHOTO; BOHO CTBOPIOE B TEKCTI IOAATKOBI
iH(pOpMaIiiiHI MOTOKH, 110 MependadaroTh aKTUBI3AIliI0 PEIENTUBHOI AisTBHOCTI.

KoarouoBi cioBa: mapeHTEeTWYHA KOHCTPYKILiSl, CHHTAaKCHUC PEUYEHHsI, NparMaTHka TEKCTY,
B. B. HaboxkoB, anrmoMoBHuU# poman “Pnin”, pedepeHiris.

The text of the paper...

Sources:

The bibliography follows the text, including the list of reference sources. The word LITERATURE
is typed after the text in all capital letters and formatted with a half inch left indent. It goes below
anumbered cited list of literature, the bibliographic description of which must meet the requirements
of the Ministry of Education of Ukraine (bibliographic description is presented according to JICTY
I'OCT 7.1:2006 “Cucrema cranmaptiB 3 iHpopMmanii, 0i0igioTe4HOl Ta BHUAABHUYOI CIIPaBH.
bioniorpadiynmii 3anuc. bidmiorpadiunuii onuc. 3arajgpHi BUMOTH Ta IpaBWiia CKIIaJaHHs).
If necessary, LIST OF ILLUSTRATIVE MATERIAL is included continuing the numbering from
the previous list, e. g.:

LITERATURE

1. Anderson W. A Corpus Linguistic Analysis of Phraseology and Collocation in the Register of]
Current European Union Administrative French : Thesis for a Doctor's Degree in Philology : Romance
languages / Anderson Wendy. — St. Andrews, 2002. — 289 p.

2. Jackendoff R. Language, Consciousness, Culture : Essays on Mental Structure (Jean Nicod
Lectures) / Ray Jackendoff. — Cambridge, MA : MIT Press, 2007. — 403 p.
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3. Kristeva J. Bakhtine, le mot, le dialogue et le roman / J. Kristeva // Critique. — 1967. — Vol. 23. —
No. 239. — P. 438-465.

4. MacMillan F. Lexical Patterns in the Reading Comprehension Section of the TOEFL(r) Test :
Author's Abstract from Thesis for a Doctor's Degree in Philology : Specialty “Applied Linguistics”
[Online] / Fabiana MacMillan. — Rio de Janeiro, 2006. — Access Mode : http://linguistlist.org/
pubs/diss/browse-diss-action.cfm?DissID=15865

5. Stockwell P. Cognitive poetics : An Introduction / Peter Stockwell. — L. : Routledge, 2002. — 232 p.
6. Croft W. Syntactic categories and grammatical relations : The cognitive organization of information
/ William Croft. — Chicago : University of Chicago, 1991. — 328 p.

LIST OF ILLUSTRATIVE MATERIAL

7. Cirlot J. E. A dictionary of symbols / J. E. Cirlot. — L. : Taylor & Francis, 2001. — 419 p.
8. Thackeray W. M. The Fatal Boots / W. M. Thackeray. — Boston : Twayne, 1976. — 256 p.

All citations are given in square brackets and drawn in compliance with the numbering in list
of bibliography and the list of illustrative material, e. g., the work by R. Jackendoff: [2, p. 15]
or the illustrative material “A Dictionary of Symbols ™ [7, p. 23]. Introducing citations in the text
can be exemplified as followes: “... in F. MacMillan’s work ...” [4]; “J. Kristeva introduced the new
concept in modern linguistics ...” [3, p. 439]. Citation of a series of works of the same author
or several authors is marked by a semicolon, e. g.: [3. p. 464; 7, p. 65]. If pages are indicated from
... to ..., these are separated by a dash dash (-), not a hyphen (-). Temporal segments are presented
likewise: XII-XIII c.

Instructions for paper submission.

The editorial board accepts:

— two printed copies of a paper;

— information about the author on a separate sheet and in a separate file including: full first and
second names, patronymic name, degree, rank, place of employment or training (postgraduates should
indicate the year of training), position, phone numbers, home and e-mail addresses;

— extract session of the Department / Academic Council on recommendation of the paper for
publication; review of the submitted paper by the scientific supervisor for a postgraduate.

All materials are submitted in a folder, indicating the date of their reception by the editorial board.

The electronic copy of the article and information about the author are sent to: knlu-pzs@ukr.net.

Papers submitted to the editorial board, including those not accepted for publication, will not
be returned to the author.

Participants shall pay for the publication of their papers ($ 5 per page) on the editorial board
informing of the article’s receipt.

Executive Secretary — Halyna B. Minchak, Candidate of Sciences (Linguistics).

Tel: +38 (050) 571-32-78, (068) 554-23-79.
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